
Kooperativa
Vienna Insurance Group

Aktualizační dodatek č. 40 
k pojistné smlouvě č. 226 871 496 0
o havarijním pojištění vozidel - PARTNER H59

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika 
IČ: 47116617
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze oddíl B, vložka 1897 
(dále jen „pojistitel"),
zastoupený na základě zmocnění níže podepsanými osobami

Ing. Jana Seltsamová, underwriter flotila Referátu pojištění motorových vozidel 
Eva Rokůsková, underwriter flotila Referátu pojištění motorových vozidel

Pracoviště kompetenčního centra: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, České Budějovice, 
Zátkovo nábř. 441/3, PSČ 370 21. 
tel. 386 791 111, fax 386 791 133

a

Statutární město České Budějovice
se sídlem: České Budějovice, Náměstí Př. Otakara II. č. l/l, PSČ 370 01 
IČ: 002 44 732
(dále jen „pojistník”)
Vyloučení z elektronické komunikace: ANO 
Zastoupený: Ing. Jiří Svoboda, primátor města

uzavírají

ve smyslu zákona č. 37/2004 Sb. o pojistné smlouvo v platném znění tento dodatek pojistné smlouvy, který 
spolu s pojistnou smlouvou, pojistnými podmínkami pojistitele a přílohami tohoto dodatku tvoří nedílný 
celek.

Tato smlouva byla zpracována dle výběrového řízení na pojištění SMČB.

Pojišťovací makléř:
RENOMXA, a.s.
Se sídlem: Brno, Holandská 8, PSČ 639 00 
IČ: 483 91 301
(dále jen „pojišťovací makléř'1)

Korespondenční adresou je: RENOMIA, a.s., Hroznová 13, 370 01 České Budějovice



Článek I.
Úvodní ustanovení

Tímto dodatkem se z důvodu aktualizace seznamu pojištěných vozidel upravuje znění pojistné smlouvy 
následovně:

t-

1. Pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným.

2. K tomuto pojištění se vztahují:

Všeobecné pojistné podmínky (dále jen „VPP")
H - 350/05 - pro havarijní pojištění
O - 900 - 08/01 - pro pojištění osob

Zvláštní pojistné podmínky, (dále jen „ZPP")
O - 921 - 08/01 - pro úrazové pojištění

Dodatkové pojistné podmínky (dále jen „DPP")
H - 362/05 - pro úrazové pojištění osob dopravovaných vozidlem
H - 390/14 - doplňkové pojištění asistenčních služeb

Článek II.
Druhy a způsoby pojištění, předměty pojištění 

1. HAVARI1NÍ POUŠTĚNÍ VOZIDEL

Havarijní pojištění vozidel je upraveno VPP H - 350/05 pro havarijní pojištění.

Pojistnou hodnotou pojištěného vozidla je:
a) do 1 roku stáří jeho nová cena;
b) od stáří 1 roku a více jeho obvyklá cena.

Pojistné částky budou aktualizovány vždy k výročnímu datu sjednání pojištění, na základě údajů 
předložených pojistníkem, resp. pojišťovacím makléřem.

Sjednává se havarijní pojištění vozidel uvedených v příloze Seznam vozidel a rozsah pojištění pro havarijní 
pojištění vozidel PARTNER (dále jen příloha č. 1) k této pojistné smlouvě pod pořadovými čísly 1 až 37.

Rozsah pojištění (pojistná nebezpečí), územní platnost a výše spoluúčasti jsou uvedeny v příloze č. 1 k této 
pojistné smlouvě.

Dohodnutý způsob zabezpečení je uveden v pojistné smlouvě pomocí prvního písmene v kódu koeficientu 
Kl. Význam je určen následovně:
] - vozidlo řádně uzamčeno;
K - vozidlo řádně uzamčeno a zabezpečeno autoalarmem nebo imobilizérem nebo zabezpečovacím 

zařízením schopným vysílat poplachové zprávy nebo mechanickým uzamykatelným zařízením 
blokujícím řadicí páku nebo převodovku nebo v případě motocyklu, tříkolky, čtyřkolky či sněžného 
skútru "U" zámkem (0 tyče min. 13 mm) nebo zámkem kotoučové brzdy (0 min. 10 mm) nebo 
řetězovým zámkem (u řetězu i zámku 0 min. 10 mm) nebo kroužkovým zámkem (0 min. 27 mm) nebo 
lanovým zámkem (0 min. 25 mm);

M - vozidlo řádně uzamčeno, zabezpečeno kombinací nejméně dvou zabezpečení uvedených pod kódem K;
N - vozidlo řádně uzamčeno a zabezpečeno vyhledávacím zabezpečovacím zařízením napojeným na 

centrální dispečerské pracoviště (pult centrální ochrany).

Přívěsy a návěsy, které nejsou vybaveny od výrobce nebo prodejce zabezpečovacím zařízením (např. zámek 
závěsu nebo točny), mohou být pojištěny proti odcizení pouze, budou-li parkovány v uzamčeném nebo 
střeženém prostoru.
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2. POUŠTĚNÍ NESTANDARDNÍ VÝBAVY

Sjednává se pojištění nestandardní výbavy pojištěných vozidel uvedených v příloze Seznam vozidel a rozsah 
pojištění pro havarijní pojištění vozidel PARTNER (dále jen příloha č. l) k tomuto dodatku pojistné smlouvy 
pod pořadovými čísly 34, 36 a 37.

Pojistná částka pojištění nestandardní výbavy je uvedena v příloze č. 1 u jednotlivých pojištěných vozidel.

Pojistné nebezpečí je shodné s pojistným nebezpečím hlavního pojištění příslušného vozidla.

Pojištění nestandardní výbavy se sjednává se spoluúčastí shodnou se spoluúčastí hlavního pojištění 
příslušného vozidla.

Územní platnost pojištění nestandardní výbavy je určena územní platností hlavního pojištění.

3. ÚRAZOVÉ POUŠTĚNÍ OSOB

Úrazové pojištění osob dopravovaných pojištěným motorovým vozidlem je upraveno VPP O - 900 - 08/01 pro 
pojištění osob, ZPP O - 921 - 08/01 pro úrazové pojištění a DPP H - 362/05 pro úrazové pojištění osob 
dopravovaných vozidlem. Rozsah pojištění je dále vymezen v následujících ujednáních.

Sjednává se úrazové pojištění osob dopravovaných pojištěnými motorovými vozidly uvedenými v příloze 
Seznam vozidel a rozsah pojištění pro havarijní pojištění vozidel PARTNER (dále jen příloha č. 1) k tomuto 
dodatku pojistné smlouvy pod pořadovými čísly 1 - 30, 32 - 37 a 41.

Pojištění se sjednává pro nejmenované osoby dopravované pojištěným motorovým vozidlem na pojistné 
částky (pro 1 sedadlo) uvedené v příloze č. 1 k této pojistné smlouvě.

Územní platnost pojištění je určena územní platností základního havarijního pojištění.

4. POUŠTĚNÍ ČELNÍHO SKLA

Pojištění čelního skla upravují příslušná ustanovení VPP H - 350/05 pro havarijní pojištění. Rozsah pojištění 
je dále vymezen v následujících ujednáních.

Sjednává se pojištění čelního skla pojištěných motorových vozidel, uvedených v příloze č. 1 k této pojistné 
smlouvě pod pořadovými čísly 1 - 22.

Sjednává se pojištění výhledových skel pojištěných motorových vozidel, uvedených v příloze Seznam vozidel 
a rozsah pojištění pro havarijní pojištění vozidel PARTNER (dále jen příloha č. 1) k tomuto dodatku pojistné 
smlouvy pod pořadovými čísly 23 - 30, 32 - 38 a 41.

Pojistná částka nebo limit pojistného plnění pro pojištění čelního skla je uveden v příloze č. 1 k této 
pojistné smlouvě.

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti.

Územní platnost pojištění je určena územní platností základního havarijního pojištění.

3. ASISTENCE
Pojištění asistence upravují příslušná ustanovení ZPP H ~ 390/14 doplňkové pojištění asistenčních služeb. 
Rozsah pojištění je dále vymezen v následujících ujednáních.
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Sjednává pojištění asistence pojištěných motorových vozidel, uvedených v příloze Seznam vozidel a rozsah 
pojištění pro havarijní pojištění vozidel PARTNER (dále jen příloha č. l) k tomuto dodatku pojistné smlouvy 
pod pořadovým číslem 41.

Rozsah asistence je vymezen asistenčním programem uvedeným v příloze č. 1 u jednotlivých pojištěných 
vozidel.

ř

Kontakt pro poskytnutí asistenčních služeb:

1. infolinka Kooperativy a Global Assistance: 957 105 105
2. přímo ze zahraničí: +420 266 799 779

Článek III.
Výše a způsob placení pojistného

A. Pojistné činí:
Produkční pojistné činí......................................................................................................................... 503 807 Kč

Celková sleva činí 45 % (frekvenční sleva ve výši 5 % + množstevní sleva ve výši 15 % + obchodní sleva ve 
výši 25 %)

Roční pojistné po uplatnění celkové slevy ve výši 45 % činí............................................................ 277 094 Kč

B. Pojistné je sjednáno jako běžné.

C. Pojistné období je 12 měsíců. Pojistné je splatné vždy k datu 1. 1. kalendářního roku (výroční datum 
sjednání pojištění) na základě předpisu zaslaného pojistitelem.

Splatnost pojistného odložena na 31.1. 2020.

D. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet pojistitele č. 170034-50050022/0800 
vedený u České spořitelny a.s., variabilní symbol 2268714960.

E. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání pojistného v plné výši na výše uvedený účet.

Článek IV.
Zvláštní ujednání

1. Veškerá vozidla jsou pojištěna včetně standardní, nadstandardní a zvláštní výbavy nebo jiných předmětů 
pojištění vztahujících se k vozidlu nebo jeho provozu.

2. Ujednává se, že pojistitel akceptuje stávající způsob zabezpečení vozidel pojištěných touto pojistnou 
smlouvou nebo jejím dodatkem. Toto ujednání se nevtahuje na vozidla s pojistnou částkou vyšší než 
2 000 000 Kč.

3. Úrazové pojištění přepravovaných osob se vtahuje také na úrazy osob přepravovaných pojištěným 
vozidlem vzniklé při uvádění motoru vozidla do chodu před zahájením jízdy, nastupování do vozidla, 
vystupování z vozidla, krátkodobém zastavení vozidla, odstraňování běžných poruch vozidla.

4. Pojištění se sjednává na všechna sedadla podle technického průkazu a u autobusů a vozidel nad 9 sedadel 
také na stojící osoby podle technického průkazu.

Článek V.
Hlášení škodných událostí

Vznik škodné události je pojistník (příp. pojištěný je-li odlišný od pojistníka) povinen oznámit přímo nebo 
prostřednictvím zplnomocněného pojišťovacího makléře bez zbytečného odkladu telefonicky na linku 
957 105 105. Záznam telefonního hlášení je přijímán elektronicky.
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Dále lze oznámení vzniku škodné události zaslat písemně na adresu:

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
Centrum zákaznické podpory 
Brněnská 634, 664 42 Modříce

ř

nebo faxem: 547 212 602, 547 212 561
nebo e-mailem: podatelna@koop.cz
nebo osobně na kterémkoli obchodním místě pojistitele

Vyřizování pojistných událostí provádí:
Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
Centrum likvidace pojistných událostí - motorová vozidla
10100 Praha 10, Sámova 8
tel.: 272 112 109, 272 112 112, 272 112 185
e-mail: auto-kontakt@koop.cz

Článek VI.
Prohlášení pojistníka

Pojistník prohlašuje, že:
a) věci uvedené v tomto dodatku pojistné smlouvy (dále jen dodatku) nejsou pojištěny proti stejným 

nebezpečím u jiného pojistitele;
b) všechny údaje uvedené v tomto dodatku odpovídají skutečnosti a bere na vědomí, že je povinen 

v průběhu doby trvání pojištění bez zbytečného odkladu oznámit všechny případné změny;
c) úplně a pravdivě odpověděl na písemné dotazy pojistitele týkající se sjednávaného pojištění a je si 

vědom povinnosti v průběhu trvání pojištění bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit všechny 
případné změny v těchto údajích;

Pojistník potvrzuje, že před uzavřením tohoto dodatku převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, 
v jiné textové podobě (např. na trvalém nosiči dat) Informace pro klienta, jejichž součástí jsou Informace o 
zpracování osobních údajů v pojištění vozidel, a seznámil se s nimi. Pojistník si je vědom, že se jedná o 
důležité informace, které mu napomohou porozumět podmínkám sjednávaného pojištění, obsahují 
upozornění na důležité aspekty pojištění i významná ustanovení pojistných podmínek.

Pojistník dále potvrzuje, že před uzavřením tohoto dodatku převzal v listinné nebo jiné textové podobě 
(např. na trvalém nosiči dat) pojistné podmínky uvedené v tomto dodatku, a seznámil se s nimi. Pojistník si 
je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást této pojistné smlouvy nebo tohoto dodatku a upravují 
rozsah pojištění, jeho omezení (včetně výluk), práva a povinnosti účastníků pojištění a následky jejich 
porušení a další podmínky pojištění a pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou.

Pojistník prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištění pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou.

Pojistník prohlašuje, že pojišťované vozidlo (pojišťovaná vozidla) je (jsou) v dobrém technickém stavu 
a nepoškozeno (a) není-li v této pojistné smlouvě uvedeno jinak.

Článek VIL 
Závěrečná ustanovení

1. Tento dodatek nabývá účinnosti dne 1.1. 2020.
2. Pojistník prohlašuje, že:

a) věci uvedené v této pojistné smlouvě nejsou pojištěny proti stejným nebezpečím u jiného pojistitele;
b) všechny údaje uvedené v této pojistné smlouvě odpovídají skutečnosti a bere na vědomí, že je 

povinen v průběhu doby trvání pojištění bez zbytečného odkladu oznámit všechny případné změny;
c) úplně a pravdivě odpověděl na písemné dotazy pojistitele týkající se sjednaného pojištění a je si 

vědom povinnosti v průběhu trvání pojištění bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit všechny 
případné změny v těchto údajích;
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d) mu byly oznámeny informace v souladu s ustanovením § 65 a násl. zákona č. 37/2004 Sb., 
o pojistné smlouvě a dále že byl informován o rozsahu a účelu zpracování jeho osobních údajů 
a o právu přístupu k nim v souladu s ustanovení § 11 zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních 
údajů;

e) byl před uzavřením pojistné smlouvy seznámen s pojistnými podmínkami pojistitele, které tvoří
nedílnou součást této smlouvy. ,

3. Množstevní sleva pro další pojistný rok se mění k výročnímu dni, a to na základě aktuálního počtu 
pojištěných vozidel. Výše slevy je určena sazebníkem pojistitele, platným k datu sjednání pojistné 
smlouvy.

5. Podmínky pro přerušení pojištění dohodou:
a) Ix za pojistný rok, maximálně 3x za dobu trvání pojištění;
b) nejdříve však po 30 dnech trvání pojištění;
c) minimálně na dobu 30 dnů, maximálně však na dobu 7 měsíců;
d) na pojistné smlouvě nesmí být evidováno dlužné pojistné;
e) pouze najednou pro všechna pojištění sjednaná v pojistné smlouvě.

4. Pojistník prohlašuje, že uzavřel s pojišťovacím makléřem smlouvu, na jejímž základě pojišťovací makléř 
vykonává zprostředkovatelskou činnost v pojišťovnictví pro pojistníka, a to v rozsahu této smlouvy. Smluvní 
strany se dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou 
doručované pojistitelem pojistníkovi nebo pojištěnému se považují za doručené pojistníkovi nebo 
pojištěnému doručením pojišťovacímu makléři. Odchylně od čl. VIII. VPP H - 350/05 se pro tento případ 
„adresátem" rozumí pojišťovací makléř. Dále se smluvní strany dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah 
k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou doručované pojišťovacím makléřem za pojistníka nebo 
pojištěného pojistiteli se považují za doručené pojistiteli od pojistníka nebo pojištěného 
a to doručením pojistiteli.

5. Pojistník bere na vědomí, že v případě, že v pojistné smlouvě není vyplněna hodina počátku pojištění a 
datum počátku pojištění je shodné s datem uzavření pojistné smlouvy, začíná účinnost pojištění 
(pojistná ochrana) ve 23.59 hod. daného dne.

6. Pojistník bere na vědomí, že adresa trvalého pobytu (bydliště) / sídla uvedená v této pojistné smlouvě 
bude použita u všech platných pojistných smluv v rámci pojistného vztahu.

7. Pojistník souhlasí se zpracováním všech poskytnutých osobních údajů pro zasílání obchodních a 
reklamních sdělení pojistitele a nabídky služeb členů pojišťovací skupiny Vienna Insurance Group a 
finanční skupiny České spořitelny, a.s., na uvedené kontaktní údaje.

8. Dodatek byl vypracován ve 4 stejnopisech, pojistník obdrží 2 stejnopisy, pojistitel si ponechá 1 stejnopis 
a pojišťovací makléř obdrží 1 stejnopis.

9. Stejnopis tohoto dodatku k pojistné smlouvě, který obdrží pojistník, je zároveň potvrzením o uzavření 
pojistné smlouvy (pojistkou) ve smyslu zákona o pojistné smlouvě.

10. Pokud tato pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen „smlouva") podléhá povinnosti 
uveřejnění v registru smluv (dále jen „registr") ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., zavazuje se pojistník k 
jejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách stanovených citovaným zákonem. To nezbavuje 
pojistitele práva, aby smlouvu uveřejnil v registru sám, s čímž pojistník souhlasí. Pokud je pojistník 
odlišný od pojištěného, pojistník dále potvrzuje, že pojištěný souhlasil s uveřejněním smlouvy. Při 
vyplnění formuláře pro uveřejnění smlouvy v registru je pojistník povinen vyplnit údaje o pojistiteli (jako 
smluvní straně), do pole „Datová schránka" uvést: n6tetn3 a do pole „Číslo smlouvy" uvést: 2268714960' 
D40-1.1.2020. Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním smlouvy k uveřejnění zajistí znečitelnění 
neuveřejnitelných informací (např. osobních údajů o fyzických osobách). Smluvní strany se dohodly, že 
ode dne nabytí účinnosti smlouvy jejím zveřejněním v registru se účinky pojištění, včetně práv a 
povinností z něj vyplývajících, vztahují i na období od data uvedeného jako počátek pojištění (resp. od 
data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o účinky dodatku) do budoucna.

lO.Tento dodatek obsahuje 8 stran a 1 přílohu.

Výčet příloh: příloha č. 1 - Příloha k aktualizačnímu dodatku k PS č. 2268714960

Článek VIII.
Zpracování osobních údajů

V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se 
na Vás uplatní, pokud jste fyzickou osobou. Více informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti 
podání námitky v případě zpracování na základě oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv,
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naleznete v dokumentu Informace o zpracováni osobních údajů v pojištění vozidel, který je trvale dostupný 
na webové stránce www.koop.cz v sekci „O pojišťovně Kooperativa".

1. SOUHLAS SE ZPRACOVÁNÍM OSOBNÍCH ÚDAJŮ PRO ÚČELY MARKETINGU

Pojistitel bude s Vaším souhlasem zpracovávat Vaše identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění 
rizika při vstupu do pojištění a údaje o využívání služeb, a to pro účely:

- zasílání slev či jiných nabídek třetích stran, a to i elektronickými prostředky, a

- zpracování Vašich osobních údajů nad rámec oprávněného zájmu pojistitele za účelem vyhodnocení 
Vašich potřeb a zasílání relevantnějších nabídek (jedná se o některé případy sledování Vašeho 
chování, spojování osobních údajů shromážděných pro odlišné účely, použití pokročilých 
analytických technik)

Tento souhlas je dobrovolný, platí po dobu neurčitou, můžete jej však kdykoliv odvolat. V případě, že souhlas 
neudělíte nebo jej odvoláte, nebudou Vám zasílány nabídky třetích stran a některé nabídky pojistitele 
nebude možné plně přizpůsobit Vašim potřebám. Máte také právo kdykoliv požadovat přístup ke svým 
osobním údajům.
Pojistník:

□ SOUHLASÍM

X NESOUHLASÍM

2. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU 

Zpracování na základě plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele
Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do 
pojištění a údaje o využívání služeb zpracovává pojistitel:

- pro účely modelace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, správy 
a ukončení pojistné smlouvy a likvidace pojistných událostí, když v těchto případech jde o 
zpracování nezbytné pro plnění smlouvy, a

- pro účely zajištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a 
soupojištění, statistiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a 
odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání, když v těchto případech jde o 
zpracování založené na základě oprávněných zájmů pojistitele. Proti takovému zpracování máte 
právo kdykoli podat námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o 
zpracování osobních údajů v pojištění vozidel.

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti
Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do 
pojištění pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona 
upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí.

Zpracování pro účely přímého marketingu
Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje o využívání služeb může pojistitel 
také zpracovávat na základě jeho oprávněného zájmu pro účely zasílání svých reklamních sdělení a nabízení 
svých služeb; nabídku od pojistitele můžete dostat elektronicky (zejména SMSkou, e-mailem, přes sociální 
sítě nebo telefonicky) nebo klasickým dopisem či osobně od zaměstnanců pojistitele.
Proti takovému zpracování máte jako pojistník právo kdykoli podat námitku. Pokud si nepřejete, aby Vás 
pojistitel oslovoval s jakýmikoli nabídkami, zaškrtněte prosím toto pole: [x ].

3. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY
Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné 
další osoby, které uvedl v pojistné smlouvě, o zpracování jejich osobních údajů.

4. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA
Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na 
vědomí, že její identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro účely 
modelace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončení pojistné smlouvy, likvidace pojistných 
událostí, zajištění a soupojištění, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných 
podvodů a jiných protiprávních jednání. Proti takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat
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námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů 
v pojištění vozidel.

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti
Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka nebo 
pojištěného bere na vědomí, že identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splnění své 
zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci pojištění, zákona č. 69/2006 Sb., o 
provádění mezinárodních sankcí.

Podpisem pojistné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se 
zpracováním osobních údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o 
zpracování osobních údajů v pojištění vozidel, zejména s bližší identifikací dalších správců, rozsahem 
zpracovávaných údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracování osobních údajů, způsobem 
odvolání souhlasu a právy, která Vám v této souvislosti náleží.

V Českých Budějovicích dne 31.12. 2019

Kooperativa pojUťov.i.', •• v, 
Vifřun Ihsuivív »> tfrotip 

Agentura j:> ti Čt-r'v .. V/>< 
ZítkOVC/

??0 2.1 Či... ř l-.n ’ jÍJVItv

za pojistitele

V Českých Budějovicích dne 2?,

za pojistitele

Dodatek vypracovalo: Ing. Jana Seltsamová
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